
《中国法律语言学展望》

图书基本信息

书名：《中国法律语言学展望》

13位ISBN编号：9787810788946

10位ISBN编号：7810788949

出版时间：2007-7

出版社：第1版 (2007年7月1日)

作者：杜金榜

页数：318

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介以及在线试读，请支持正版图书。

更多资源请访问：www.tushu111.com

Page 1



《中国法律语言学展望》

内容概要

语言学和法学联系在一起进行研究，独立出法律语言学这一研究界面，受到学者的真正关注和重视，
是在上世纪末社会学科交叉的趋势下刚刚建立起来的。中国法律语言学研究会第四届年会在与会代表
人数和会议共有80多名代表参加，其中有45名代表递交了学会论文。本书为这45名代表的论文集，并
分为法律语言学研究、法律语言应用研究、法律语言翻译研究和法律语言教学研究四个大类。希望法
律语言学能吸引更多的人来关注。
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书籍目录

第一部分　法律语言学研究　1.国际法律语言学界研究的新领域——难民庇护寻求者案件中的语言分
析　2.法律语言的法律文化研究　3.试论语篇的定义及其研究的内容——也谈法律语篇　4.关于我国法
律语言学的历史分期和不同阶段　5.从“皋陶造狱”谈古代“狱”的涵义　6.论法典的“背景读者”语
境存在的必然性　7.中国法律语言学的学术现状及存在问题分析　8.初论法律语言语料库　9.浅析法律
语言规范化问题　10.关于立法语言与执法语言的思考　11.庭审中法律平等的语言实现　12.司法判决
中法律事实的话语建构　13.法庭论辩中的言语策略分析第二部分　法律语言应用研究　14.人民陪审员
制度仍需完善——以法律语言为视角　15.浅论行政法律中的语言缺陷　16.商标侵权中汉字的运用及其
认知解释　17.商事名称的语言学分析　18.An International Trade Case Report and Relevant Analysis The
Largest Lawsuit on Defective 　Tractors Complained in China——the Rule of Place of Origin in International
Contract of Goods Sales And China's Practice  19.Under WTO Agreement on“TBT”or“SPS” ——The
Function of International Product Standard And Its Value for China's Manufacturers　20.关于行政契约立法语
言的几点思考　21.体裁分析和辩护词的构建技巧及语言策略探析　22.《证券投资基金法》的缺陷与改
进——从语言表述的视觉透析　23.名誉侵权诉讼中的语言争议——言语事件构成要素的分析视角　24.
论立法语言的语境制约因素——从我国2004年宪法修正案语言运用谈起　25.“规定”与“制定”之辩
　26.从独语到对话：法制宣传语言的程序正义审美第三部分　法律翻译研究　27.法庭言语行为与法庭
口译　28.法律法规翻译的“信”与“达”　29.法律术语规范——从Intellectual Property啊翻译成“知识
产权”谈起　30.浅谈日语专利申请文本翻译的现状　31.法律会议口译中的逻辑链　32.严复的“信达
雅”翻译标准与法律翻译　33.掌握法律英语的特点，把握法律译本的用词　34.评中国法律条文类似关
系词组的翻译　35.中文刑事起诉书关键词英译的对等与空缺　36.司法文书的语言特征与功能翻译
　37.论我国近代法律翻译的几个时期　38.“西法东渐”与传教士翻译浅究　39.美国宪法第三条第二
款第一项第一目的翻译问题第四部分　法律语言教学研究　40.法律英语教学改革浅析——以全英教学
法为例　41.建构主义学习观与法律英语教材的编写　42.加强基础英语教学与法律双语教学间的连贯性
　43.“法律英语”概念之界定　44.论法律英语的课程设置　45.浅谈行动研究对法律英语教师教学的
促进
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《中国法律语言学展望》

精彩短评

1、中国法律语言学研究会年会的论文集，内容丰富，是了解目前研究现状的好书。
2、是个论文集子，
内容杂乱！
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